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griffe und Knöpfe (frei wählbar)
Handles and Knobs (select as desired)

184 Grif f leiste Edelstahl-Optik, gebürstet
 Strip handle stainless steel-effect, brushed

491 Stangengrif f Edelstahl-Optik mit ALNO Logo
 Bar handle stainless steel-effect with ALNO logo

510 Stangengrif f Edelstahl-Optik
 Bar handle stainless steel-effect 

538 Muschelgrif f Alumatt-Optik
 Shell handle matt aluminium-effect

570 Stangengrif f Edelstahl-Optik
 Bar handle stainless steel-effect

540 Stangengrif f Edelstahl-Optik mit ALNO Logo
 Bar handle stainless steel-effect with ALNO logo

590 Stangengrif f Edelstahl-Optik
 Bar handle stainless steel-effect

161 Metallgrif f Edelstahl-Optik
 Metal handle stainless steel-effect

178 Metallgrif f Chromglanz
 Metal handle chrome gloss

462 Metallknopf Edelstahl-Optik
 Metal knob stainless steel-effect

460 Metallknopf Gold-Optik glänzend
 Metal knob gloss gold-coloured

182 Glas-Metall-Griff, Glas-Edelstahl-Optik, gebürstet
 Glass/metal handle, clear glass/stainless steel-effect

437 Metallknopf verzinnt, antik
 Metal knob antique pewter
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Design & innovation 
Design & innovation

klassische MeisteRstÜcke 
classical MasteRPieces

eDition FlY 
eDition FlY

glas, Die neUe oBeRFlÄche 
glass, the neW sURFace

WissensWeRtes
gooD to knoW

Das gesaMtPRogRaMM 
the coMPlete Range

074 :: ALNOPlan    076 :: ALNOsilk   078 :: ALNODUR    080 :: ALNOlook   082 :: ALNOJet   084 :: ALNOPlan   
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WoRktoPs 160 ::  gRiFFe UnD knöPFe / hanDles anD knoBs

alno. von Menschen, FÜR Menschen.

seit über 80 Jahren steht der name alno für küchen, die begeistern. Die geschichte  
von alno beginnt im Jahr 1927 mit der gründung der schreinerwerkstatt von albert 
nothdurft. sein Unternehmen wuchs kontinuierlich und zog schließlich nach Pfullendorf /  
Baden-Württemberg. hier entstanden 1958 die alno Möbelwerke gmbh & co. kg.  
seit 1995 wird alno als aktiengesellschaft geführt und zählt mittlerweile zu den  
Marktführern und bekanntesten küchenmarken weltweit. Für die Marke alno fertigen  
wir küchen in bester qualität und ausgezeichnetem Design. küchen, die weltweit für  
unzählige Menschen zum synonym für Wohn- und lebensqualität geworden sind.  
ganze generationen verbinden mit dem namen alno großartige und schöne Momente 
und erinnerungen.

Wir würden uns freuen, wenn sie die nächste generation alno sind.

alno. MaDe BY PeoPle, FoR PeoPle.

For over 80 years, the name alno has been synonymous with fascinating kitchens.  
the alno story begins in 1927 when albert nothdurft set up his carpentry shop.  
his company grew steadily and finally moved to Pfullendorf in Baden-Württemberg.
alno Möbelwerke gmbh & co. kg was founded here in 1958. since 1995, alno  
has assumed the legal form of a joint stock corporation and is now one of the market 
leaders and best known kitchen brands worldwide. We build kitchens of top quality  
and award-winning design for the alno brand. kitchens that stand for quality of life  
and living for innumerable people throughout the world. entire generations link the  
name alno with unforgettably beautiful moments and memories.

We are looking forward to welcoming you to the next alno generation. 
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Design und Innovation / Design and innovation

„stell dir vor, diese Bauklötze sind Möbel. und die schieben wir hin und  

her, wie es uns gefällt.“ „Dada!“ „und die Möbel haben keine Griffe und  

glänzen so doll, dass du dich darin spiegeln kannst.“ „oooh.“ „Ja, das  

gefällt dir. und Mama auch. und sie mag, dass sich alle schränke ganz 

leise schließen.“ „Pssst …“ „Genau!“

“imagine these building bricks are pieces of furniture. and we can move 

them back and forth entirely as we please.” “Dada!” “this furniture doesn’t 

have any handles and is so brightly polished that you can see yourself in it.” 

“oooh.” “Yes, you like that. so does Mummy. and she likes the way that all 

the units close without a sound.” “Pssst …” “exactly!”

Design und innovation.
neue ideen entstehen.

Design and innovation.
new ideas are born.
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ALNOMaRecUcina
ausführung: hochglanz Weiß
Finish: high-gloss white
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ALNOMaRecUcina

Mit ihrer eleganten Form ist diese einzigartige küche eine hommage an die  
maritime lebensart. eine assoziation, die wir als symbol verstanden wissen möchten:  
Wie auf einem segelschiff in voller Fahrt kommt es auch zu hause auf jedes crewmitglied an.

this unique kitchen‘s elegant form pays tribute to the maritime lifestyle. an association 
which we have intended symbolically: every member of the crew counts both at home and 
on a ship sailing at full speed.

ausführung: hochglanz Weiß
Finish: high-gloss white
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ALNO. eine DeR FÜhRenDen, MehRFach aUsgezeichneten MaRken WeltWeit.
ALNO. one oF the WoRlD›s leaDing BRanDs anD WinneR oF MUltiPle aWaRDs.

Jahr für Jahr werden unser Design und unsere Markenführung bei internationalen Wett-
bewerben ausgezeichnet. Unser jüngstes, mehrfach preisgekröntes Modell alnostaR 
satina mit samtiger, exklusiver Front aus spezialglas hat den begehrten red dot design 
award und den iF product design award 2010 erhalten – und zwar für innovationsgrad, 
Funktionalität und verarbeitungsqualität. Die glasfronten kommen an den grifflosen Mö-
beln und den gerätefronten zum einsatz, farblich angepasste griffmulden unterstreichen 
den puristischen charakter. typisch alno eben.

Year after year, our design and our brand management win international awards. our 
youngest model, alnostaR satina with exclusive velvety door of toughened glass,  
has won the coveted red dot design award and the iF product design award 2010 –  
for its innovativeness, functionality and quality of craftsmanship. glass doors are used  
on the handleless furniture units as well as on the appliance fronts, while recessed grips  
in matching colour underline the purist character. typically alno.

Der iF product design award vom Design Forum hannover ist einer der international  
größten und renommiertesten Wettbewerbe für Produktdesign. seit 1953 ist das iF logo 
zu einem weltweit anerkannten Markenzeichen für herausragendes Design geworden.  
es weist als trendbarometer die Richtung für zukünftige entwicklungen.

the iF product design award conferred by the Design Forum hanover is one of the biggest 
and most famous international competitions for product design. since 1953, the iF logo 
has become a hallmark of outstanding design that is recognised throughout the world.  
it serves as a trend barometer for future developments.

nur superbrands dürfen dieses siegel für ihre kommunikation verwenden – als Beweis 
ihrer hervorragenden Markenführung. superbrands® ist eine unabhängige, weltweite 
organisation mit hauptsitz in london. seit über 14 Jahren zeichnet superbrands in nun-
mehr über 85 ländern die besten und stärksten Produkt- und Unternehmensmarken aus. 
Die Jury hat aus über 1.300 nominierten Marken die superbrands germany 2009/2010 
gewählt, darunter die Marke alno.

only superbrands may feature this seal on their corporate communications – as evidence 
of their outstanding brand management. superbrands® is an independent global organi-
sation with headquarters in london. For more than 14 years, superbrands has distingu-
ished the best and strongest product brands and company brands in over 85 countries. 
the jury has selected the superbrands germany 2009/2010, including the alno brand, 
from more than 1,300 nominated brands.

Der Designpreis der Bundesrepublik Deutschland ist die höchste offizielle deutsche aus-
zeichnung im Bereich Design. er wird als „Preis der Preise“ bezeichnet, denn kein anderer 
Designpreis stellt ähnlich hohe anforderungen an die teilnehmer. ein Unternehmen kann 
nur dann am Wettbewerb teilnehmen, wenn sein Produkt bereits national oder interna-
tional ausgezeichnet wurde. eine weitere voraussetzung ist die nominierung durch die 
Wirtschaftsministerien der länder oder durch das Bundesministerium für Wirtschaft und 
technologie.

the »Designpreis« is the highest official award conferred for design in the Federal Republic 
of germany. it is also known as the »award of awards«, for no other design award imposes 
such high demands on the candidates. a company can only enter the competition if its 
product has already won one or more national or international awards. in addition, it must 
be nominated for the award by the economics ministers of the federal states or by the 
Federal Minister for economics and technology.

Der red dot design award ist ein vom Design zentrum nordrhein-Westfalen ausgeschrie-
bener, international anerkannter Wettbewerb, dessen auszeichnung als internationales 
qualitätssiegel für gutes Design hoch geschätzt wird. Mit mehr als 12.000 anmeldungen 
aus über 60 nationen zählt der red dot design award zu den größten Designwettbewer-
ben weltweit. Die prämierten arbeiten werden für mindestens ein Jahr im Designmuseum 
essen ausgestellt.

the red dot design award is an internationally recognised award which is conferred  
by the Design zentrum nordrhein-Westfalen; it is highly respected as an international 
mark of quality for good design. With more than 12,000 applications from over 60 coun-
tries, the red dot design award is one of the biggest design competitions in the world. 
award-winning products are exhibited in the Design Museum essen for at least a year.
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Edition Fly / edition Fly

„opa, was war für dich als Pilot das schönste am 

Fliegen?“ „Diese grenzenlose Freiheit und das Ge-

fühl von schwebender leichtigkeit.“ „Wie bei deiner 

Küche?“ „Ja, genau so wie bei der eDition FlY. 

als ich sie sah, war es liebe auf den ersten Blick.“

“Grandpa, what did you like best about f lying 

when you were a pilot?” “the feeling of endless 

freedom and seeming weightlessness.” “like  

your kitchen?” “exactly, just like eDition FlY. 

When i saw it, it was love at f irst sight.”

schwebende leichtigkeit. 
edition Fly.

seeming weightlessness.  
edition Fly.
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eDition FlY BY alno  eDit ion FlY BY alno 

erleben sie die eDition FlY by alno: eine schwebende küche der neuesten generation.  
Design und architektur werden damit neu gedacht, gestaltet und gelebt. technisch 
brillant umgesetzt optisch ein augenschmaus, ist diese gestaltungsoption für alle alno 
Programme umsetzbar. Wir zeigen ihnen jetzt eine der schönsten arten, diese neuheit zu 
kombinieren: alno staRline mit eDition FlY by alno – ganz pur gestaltet ersetzen 
in vollendeter konsequenz griffmulden die herkömmlichen griffe. so entsteht eine voll-
kommene einheit von Front, Material und schwebendem korpus. ein hochgenuss. aber 
sehen sie selbst ...

Discover eDition FlY by alno: a seemingly weightless kitchen of the latest generation. 
Design and architecture are re-invented, redesigned and re-embodied. implemented with 
technical brilliance and a real feast for the eyes, this design option can be realised with 
all alno ranges. We will now show you one of the most beautiful ways of combining this 
innovation: alno staRline with eDition FlY by alno – in its purest and most consistent 
form, recessed grips replace the conventional handles. the result is a perfect union of 
doors, material and floating carcases. a sheer delight. But see for yourself ...
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ausführung: hochglanz Weiß, glas-effekt-kante
Finish: high-gloss white, glass-ef fect edge

ALNOstaR shine 

leichtes, grif f loses Design 
airy, no-handle design

so lässt sich die gestaltungsidee verwirklichen: mit einer schwebenden sideboard-lösung 
und schier unerschöpflichen Planungsmöglichkeiten mit dem eDition FlY by alno
konzept. Bleibt bei so viel anregung noch Platz, sich den namen des Programms, alno-
staR shine, zu merken? Falls nicht, dann denken sie einfach an alno und qualität 
»Made in germany«. 

this is how design ideas become reality: with a floating sideboard solution and seemingly 
endless planning options using the concept of eDition FlY by alno. Does this wealth 
of ideas leave room to remember the name of the range alno-staR shine?  
if not, simply think of alno and quality »Made in germany«.
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Pur und edel: alnostaR highl ine. Mehrfach lackierte oberflächen sorgen für 
einen hochglänzenden auftritt. klares Design, wertige verarbeitung – die alnostaR 
highl ine ist eine grif flose küche der Premiumklasse. 

Pure and luxurious: alnostaR highl ine. Multi-lacquered surfaces ensure a high-gloss 
appearance. clear-cut design, careful manufacturing – the alnostaR highl ine is a 
premium-class, handle-less kitchen.

ausführung: hochglanz Weiß
Finish: high-gloss white

ALNOstaR highline
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ausführung: hochglanz champagner-metallic
Finish: high-gloss champagne metallic

ALNOaRt pro 

gleiche Planung, völlig anderer look: alnoaRt pro in hochglanz grafit-metallic
same planning, totally dif ferent look: alnoaRt pro in high-gloss metallic graphite

es ist die völlig neue art, küchen mit gewissem etwas zu planen: mit tollem glasglanz, 
Metallic-effekten und schwebenden eDition FlY by alno Unterschränken. so entsteht 
eine völlig neue küchenarchitektur – und so verbindet alno tradition und innovation 
aufs schönste.

the completely new way of planning kitchens with that extra touch: with superb glass 
sheen, metallic effects and the seemingly weightless eDition FlY by alno base units. 
the result is a completely new kitchen architecture – a magnificent combination of tradition 
and innovation by alno.
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ALNOchaRMe

Die Unterschränke der eDition FlY by alno machen’s möglich: küchenarchitektur schwe-
bend und völlig neu gedacht. Der Materialmix ist schlicht, aber effektvoll. alle Fronten 
sind hier in hochglanz gestaltet und mit vielen Beiwerksfarben kombinierbar. Das ergebnis: 
traumhaft schön und praktisch. Wird dieses Programm von alno ihr herz im Flug 
erobern?

the base units from eDition FlY by alno make it possible: kitchen architecture  
floating in a totally new look. the material mix is simple but effective. all doors come in  
high gloss and can be combined with accessories in many colours. Will this programme 
from alno be able to win your heart over in a flash?

ausführung: hochglanz Weiß
Finish: high-gloss white

Platz für viel 
technik: die 
highboard-
lösungen 
space for lots 
of technology: 
the high board 
solutions
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ALNOBliss 

schlicht und modern. Die supermatte Front mit glas-effekt-kante verwirklicht perfekt 
die moderne küchenplanung mit eDition FlY by alno Unterschränken. Das ist »Made by 
alno«!

glas-effekt-kante 
glass-effect edge

ausführung: Magnolienweiß, glas-effekt-kante
Finish: Magnolia white, glass-ef fect edge

Uncluttered and modern. the super matt doors with the glass-effect edging is the 
perfect realisation of modern kitchen planning with eDition FlY by alno base units. 
»Made by alno «!

eDition FlY by alno: 
schwebend und genauso 
leistungsfähig wie stehende 
Unterschränke 
eDition FlY by alno: floating 
but just as sturdy as cabinets 
standing on the floor
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hier steht hochgenuss im Mittelpunkt. Das einrichtungskonzept glänzt mit ideenreich-
tum und zeitgemäßer Ästhetik. Die eDition FlY by alno verleiht den Unterschränken 
in der kochzone schwebende leichtigkeit. 

a kitchen that focuses on sheer enjoyment. a furnishing concept characterised by its 
wealth of ideas and modern aestheticism. eDition FlY by alno lets the base units in 
the cooking area appear to float.

ALNOsign 
ausführung: hochglanz Beigegrau
Finish: high-gloss beige-grey
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Glas / Glass

„Der Job? ist weit weg. Der ganze stress? schon 

vergessen. Das handy? Bleibt heute aus. Jetzt bin 

ich mal dran. Diese Küche mit der Glasfront geht 

mir nicht mehr aus dem Kopf. ob sie ihm auch 

gefallen würde? ich sollte ihn mal fragen.“

“the job? Far away. all the stress? long forgotten. 

the mobile phone? switched of f. it ’s my turn now. 

i simply can’t get this kitchen with the glass door 

out of my head. Would he like it too? i ought to 

ask him.”

ansichten und einsichten.
Glas, die neue haptik. 

views and insights.
Glass, the new feeling. 
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ALNOstaR satina
ausführung: terrabraun matt / Weiß matt
Finish: terra brown matt / White matt

viele unserer bestehenden Programme verwenden hochwertige gläser für bestimmte  
elemente oder oberflächen und erreichen so ihre charakteristische optik. Mit ihren 
vollständig aus glas gefertigten Fronten stellt die alnostaR satina aber eine innova-
tion dar im einsatz von glas im lebensraum küche und bringt die Faszination dieses 
Werkstoffs in den Mittelpunkt unseres lebens zuhause.

alnostaR satina besticht durch konsistenz im Design über alle Fronten hinweg. 
aufgrund konsequent abgestimmte Materialien, oberflächen und Farben harmonieren 
einbaugeräte und kücheneinrichtung perfekt. Für die qualitätsgeräte von Bosch machen 
teilgeätzte gläser aus satin-Plus® von schott lösungen wie Backofenscheiben oder 
Bedienblenden mit Display möglich. 

Die gläsernen oberflächen überzeugen auf den ersten Blick. Und bei der ersten 
Berührung. Denn sie fassen sich samtig weich an und sind so satiniert, dass ein Finish mit 
tiefenwirkung entsteht, wahlweise in terrabraun, Weiß, Magnolienweiß oder Platinblau. 
Das sieht nicht nur gut aus, sondern ist wegen der hohen stoßfestigkeit und Reinigungs-
freundlichkeit des glases auch sehr praktisch. 

Many of our existing programmes use high quality glass for certain elements or  
surfaces, and this is what gives them their characteristic appearance. With its all-glass 
fronts, alnostaR satina represents innovation in the use of glass in the open-plan 
kitchen, and brings a fascination with this material into the heart of life at home. 

alnostaR satina appeals for its design consistency beyond all the fronts. thanks  
to the matching materials, surfaces and colours, the fitted appliances and kitchen  
interior harmonise perfectly. For the quality appliances by Bosch, part-etched glass in 
satinPlus® by schott is ideal for solutions such as oven doors or control panels with a 
display.  

the glass surfaces appeal at first sight. and at the first touch. that’s because they are 
velvety soft to the touch and etched to produce a satin finish with depth effect in terra 
brown, white, magnolia or platinum blue. Which means that not only do they look good, 
but thanks to the high impact resistance and ease of cleaning, the glass is also extremely 
practical.
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ALNOstaR Fine / ALNOstaR satina

klar, frisch, geradlinig – eine grif flose küche der neuesten generation, die durch 
komfort und Funktionalität überzeugt. ein innovatives Detail und ein toller Blickfang  
sind die beleuchteten grif fmulden.

clear, fresh, straightforward – a handleless kitchen of the latest generation with out-
standing comfort and convenience. illuminated recessed grips provide an innovative 
detail and are a real eye-catcher.

ausführung: Weiß matt / Platinblau matt
Finish: White matt / platinum blue matt
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ALNOstaR satina / ALNOstaR natureline

sitzpodest und stauraumtalent in einem – die kubische Formensprache fasziniert mit 
multifunktionalem charakter. von klassischer schönheit ist die verbindung der Walnuss- 
optik mit Weißtönen. 

a block to sit on and storage wizard all in one – the language of cubic forms is fascinating 
in its multifunctional nature. the walnut finish combined with shades of white is classic 
and beautiful.

ausführung: Magnolienweiß matt / Walnuss
Finish: Magnolia white matt / walnut
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ausführung: hochglanz nuss
Finish: high-gloss walnut

ALNOaRt woodglas

glas verbindet sich im zusammenspiel mit aluminium zu einer einzigartigen optik: Dafür 
wird die glasrückseite mit einem Furnierbild bedruckt. es entsteht ein täuschend echter 
holzlook, der sich perfekt über alle schranktüren erstreckt – und zwar mit einem Maxi-
mum an edlem glanzeffekt. alno hat dieses high-tech-verfahren entwickelt. nicht zu-
letzt dieser innovationsgeist von alno ist es, der generationen von Menschen begeistert.

glass combines with aluminium to create a unique look: to this end, the glass is printed 
with veneer patterns on the back. this creates a stunning impression of genuine wood 
extending perfectly over all the doors while at the same time maximising the elegant 
glossy effect. this high-tech process was developed by alno. it is above all alno’s 
innovative spirit that has fascinated generations of people.
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ALNOaRt pro / ALNOaRt woodglas 
ausführung: hochglanz smaragd / hochglanz olive
Finish: high-gloss emerald / high-gloss olive
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ALNOaRt stoneglas / ALNOaRt pro 

Der glanzpunkt im Raum: Das Designglas der Front mit innovativer steinoptik begeistert 
mit unglaublicher Brillanz. ein küchenzentrum, das seine Ästhetik und Funktionalität 
rundum unter Beweis stellt.

a shining highlight: the designer glass front with innovative stone effect shines through 
its incredible brilliance. a kitchen centre that demonstrates its aestheticism and functio-
nality everywhere.

ausführung: hochglanz Felsgrau / hochglanz Weiß
Finish: high-gloss crag grey / high-gloss white
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„Mama, ich möchte später auch mal so schöne haare haben wie 

du.“ „Die hast du doch schon! Dein haar glänzt ganz wundervoll.“ 

„so wie unsere Küche?“ „Ja, so ähnlich wie die schwarze Glasfront 

unserer neuen Küche. Das ist ein schöner Vergleich.“

“Mummy, i want my hair to be as beautiful as yours one day.”  

“But it is already! Your hair shines wonder fully.” “like our kitchen?” 

“exactly, just l ike the black glass doors of our new kitchen.  

What a lovely comparison.”

glänzende Ästhetik.
hochglanz.

shining aesthetics.
high-gloss.

Hochglanz / high-gloss
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ALNOchaRMe 
ausführung: hochglanz Bronzebraun-metallic / hochglanz Weiß
Finish: high-gloss bronze-brown metallic / high-gloss white
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ausführung: violett matt / hochglanz schwarz
Finish: violet matt / high-gloss black

ALNOstaR Fine / ALNOstaR vetRina 
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ausführung: hochglanz quarzgrau
Finish: high-gloss quartz grey

eine neue generation der küchengestaltung: Feine Wangen betonen die vertikalen  
linien des highboards. Die Unterschränke bringen spannung ins spiel: stehende varianten 
und die schwebenden schranktypen eDition FlY by alno wechseln sich ab.

a new generation of kitchen design: Delicate modular panels emphasize the vertical 
lines of the highboard. the base units create tension: upright units alternate with the  
floating units in eDition FlY by alno.

ALNOsign 
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ALNOvetRina / ALNOclass 

eine gekonnte synthese aus Form, Funktion und Material: spiegelnde hochglanzober-
flächen gehen mit akzentuierendem echtholz eine exklusive verbindung ein. Das side-
board gliedert den Raum und prägt das betont wohnliche ambiente.

a skilful combination of form, function and material: mirror-bright high-gloss surfaces 
enter in an exclusive liaison with the contrasting genuine wood. the room is struc-
tured by a sideboard emphasising the distinctly homely atmosphere.

ausführung: hochglanz Platinblau / carboneiche
Finish: high-gloss platinum blue / carbon oak
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ausführung: hochglanz Magnolienweiß
Finish: high-gloss magnolia white

ALNOstaR chaRMe 

griffloses Design, feiner glanz und ein klassisches kontrast-Dekor bei arbeitsplatte und
nische machen ihre küche wohnlich. Wie bei allen alno Programmen können sie auch
hier mit schwebenden Unterschränken planen. schaffen sie z. B. einen essbereich als
moderne sideboard-lösung.

handle-less design, a fine shine and a classic contrasting finish for counter tops and 
niches make your kitchen homey. like all alno programmes, you can also use the 
floating base units here. Make yourself a dining area with a modern side board solution, 
for example.
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ob gleichfarbig, im kontrast oder in edelstahloptik – horizontale griffmulden gliedern die 
glänzende Front. auf Wunsch betont ein leD-lichtband die linienführung.

Whether in the same or contrasting colour or in stainless steel effect – horizontal recessed 
grips structure the glossy door. the lines can be underscored by a band of leD light if 
desired.

ausführung: hochglanz Weiß
Finish: high-gloss White

ALNOstaR highline 
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ALNOaRt pro 
ausführung: hochglanz schwarz
Finish: high-gloss black
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ausführung: hochglanz Magnolienweiß
Finish: high-gloss magnolia white

auf den ersten Blick ist es die anmutung: entspannt und geschmackvoll. Bei näherem 
hinsehen ist es die hohe lackqualität mit beeindruckendem glanz. Fünf arbeitsgänge 
sind allein für diese feine oberfläche nötig. Doch Perfektion ist nur einer von vielen ge-
lebten Werten bei alno.

at first glance, the impression: relaxed and tasteful. But when you look closer, it’s the 
high quality of the lacquer with its remarkable shine. Five steps are needed alone for this 
smooth surface. But perfection is only one of the many values demonstrated by alno.

ALNOsign 

groß und gutaussehend: beleuchtete glasoberschränke 
large and good-looking: the illuminated glass wall cabinets
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ALNOgloss 

eine tolle küche kann mehr als nur gut aussehen. Die alnogloss glänzt z. B. auch
mit ihrer praktischen seite: alle gezeigten Funktionen und schranktypen lassen sich 
auch in jedem anderen alno Programm realisieren. gestalten sie frei – unser angebot 
ist vielfältig genug!

a great kitchen does more than just look good. For example, the alnogloss also 
impresses  with its practical talents: all functions shown here and the cabinet types  
can also be implemented in all the other alno programmes. give your imagination  
a free reign – our programme is varied enough!

ausführung: hochglanz Magnolienweiß / hochglanz terrabraun
Finish: high-gloss magnolia white / high-gloss terra brown
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ALNOchic

Das alno grif fprogramm bietet eine große auswahl. 
the alno programme of handles is extensive.

eine hochglänzende schichtstoff-Front mit vertikal gerundeter oberfläche und farblich 
angepasster kante – das erfolgsrezept für eine elegante und zeitlose optik.

a high-gloss laminate door with vertically rounded surface and colour-matched edging – 
the successful secret for an elegant, timeless look.

Für jede spüle die richtige einbaulösung – das ist alno.
the right built-in solution for every sink – that’s alno for you.

ausführung: hochglanz edelnuss
Finish: high-gloss fine walnut
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ausführung: hochglanz Weiß
Finish: high-gloss White

ALNOchic

so viel Platz wünscht man sich. eine großzügig bemessene vorbereitungsinsel,  
ein tiefer gelegter kochbereich und die hoch gesetzte küchentechnik der neuesten 
generation sind überzeugende Details. spektakulär: die gestaltung mit glas und 
licht, die sich zum Wohnraum öffnet.

as much space as you want. a generously dimensioned area for preparing the food, 
a low-lying area for cooking and the latest generation of kitchen appliances at eye 
level are convincing details. the interaction of glass and light opening towards the  
living area is spectacular.

066   067



ALNOFlash 

alnoFlash ist das Programm in hochglänzender Folie mit Metallic-effekt, das alles 
kann: von der lifestyle-Planung mit kochinsel bis zur gemütlichen home-küche mit 
kleiner essgelegenheit – alno hat die idee und bietet unzählige Möglichkeiten.

alno Flash is the programme in high-gloss laminate with metallic effects. and it can do 
everything: From lifestyle planning with the cooking island to the cosy home kitchen with 
small dining area – alno has the idea and then offers unlimited planning possibilities.

sitzgelegenheit und stauraum zugleich 
seating and storage space at the same time

ausführung links: hochglanz silber-metallic   ausführung rechts: hochglanz champagner-metallic
Finish lef t: high-gloss silver-metallic   Finish right: high-gloss champagne metallic
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ALNOshine 

Mit den highboards sind alle geräte auf bequemer arbeitshöhe – stauraum inklusive.
Die arbeitsfläche wurde bewusst großzügig mit übertiefer arbeitsplatte als theken-
lösung geplant. Das herz des hauses hat damit einen zeitlos schönen charakter. 

all devices, including storage space, are at a comfortable height with the high boards. 
the work areas were purposely designed with generously dimensioned and extra deep 
counter space. this lends a timelessly beautiful character to the heart of the home.

ausführung: hochglanz Weiß, glas-effekt-kante
Finish: high-gloss white, glass-ef fect edge
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„Papa … Du bist der liebste Papa auf der ganzen Welt.“ „und du  

bist der liebste sohn.“ „Wenn ich nicht gerade frech bin.“ „Dann auch.“  

Manche liebeserklärungen sind echte Klassiker. und zwar schon  

seit Generationen. so wie unsere Küchen.

“Daddy … you’re the best daddy in the world.” “and you’re 

the best little boy.” “except when i’m being cheeky.” “then too.” 

some declarations of love are real classics. and have been 

for generations. Just like our kitchens.

klassische Meisterstücke.
classics.

classical masterpieces.
classics.

Klassisch / classical

072   073



ALNOPlan 

ein akzentreiches spiel: Die wohltuend zurückhaltende Maserung von salomonzeder wird 
von dunklem Beigegrau umrahmt. großzügig ragt die vorbereitungsinsel in den Raum und 
lädt zum Dabeisein ein.

Playful accentuation: the pleasantly unobtrusive grain pattern of salomon cedar is framed 
by dark beige grey. the spacious island for preparing meals projects into the room, inviting 
everyone to gather round.

ausführung: salomonzeder nachbildung
Finish: salmon cedar-ef fect
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ALNOsilk 

Die supermatte optik von alnosilk ist dezent und hält, was sie verspricht: sie ist  
pflegeleicht und trendstark. ihre ausstrahlung verwandelt sich je nach Raumarchitektur 
und Wahl der arbeitsplatten- und nischengestaltung. 

the super matt look of alnosilk is unobtrusive and keeps its promise: it is easy to 
care for and trendy. its aura changes in accordance with the design of the room and  
the choice of worktops and niches.

schickes Detail: Regalborde  
mit farbiger glasrückwand
 
chic little detail: shelves with  
coloured glass back wall 

ausführung links: Weiß   ausführung rechts: steingrau / Weiß
Finish lef t: White   Finish right: stone grey / White
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ALNODUR

Die neue architektur einer küche für generationen: klar und sachlich konzipiert und 
extravagant in Weiß und steinbucheoptik in szene gesetzt. ein Platzwunder sind die 
Rolladenschränke: sie schaffen jede Menge Freiraum für die vielen Dinge eines langen 
küchenlebens.

the new architecture of a kitchen for generations: clearly and objectively designed, 
extravagantly staged in white and european beech-effect. the units with roller shutters 
work miracles, creating lots of space for all the various bits and pieces needed in a long 
kitchen life.

ausführung: Weiß / steinbuche nachbildung
Finish: White / european beech-effect
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ALNOlook

zeitlos modern, pflegeleicht und praktisch. Die ober flächen sind mit hochwertiger Folie 
ummantelt, die Fronten allseitig mit kleinem Radius abgerundet.

this is a timeless modern look that is low-maintenance and practical. the surfaces are 
coated with high-quality foil, and the doors are slightly rounded on all sides.

zum einen brauchen sie mehr Platz. zum anderen schätzen sie ein leichtes, offenes 
küchen ambiente. Die lösung: das alno Regalrahmen system aus eloxiertem aluminium. 
Pures Design, mit dem sie einfalls reich gestalten können: abschluss- und vitrinenregale 
vergrößern das angebot an stau- und schauraum. Die vitrinen-tisch-kombination oder 
der ansetztisch erweitern die arbeitsfläche. 

on the one hand you need more space. on the other you want a simple, open-plan 
kitchen. the solution is the alno shelf framework system made of anodised aluminium. 
Pure design that brings out your imaginative side. end shelf units and display shelf units 
provide more storage and display space. the display cabinet/table combination or the 
add-on table provide additional work surfaces. 

ausführung: nuss tabacco nachbildung
Finish: Walnut tobacco-effect

080   081



ALNOJet

Manch einer wünscht sich ein »stauraumwunder« im zentrum. hier ist es. im Mittelpunkt 
stehen Planungs- und stauraumideen, die genau den eigenen anforderungen entspre-
chen. alnoJet setzt mit seinem robusten Frontmaterial aus schichtstoff in sachen 
optik, qualität und alltagstauglichkeit Maßstäbe.

lots of people would love to have such a »storage wizard« in the middle of the room. 
here it is. the focus is on planning and storage concepts precisely reflecting own  
requirements. With its robust laminate door material, alnoJet sets standards in  
terms of appearance, quality and everyday practicality.

ausführung: Magnolienweiß
Finish: Magnolia white
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ALNOPlan 

alnoPlan ist auch in anderen holzoptiken möglich.  
erstaunlich ist dabei, wie unterschiedlich die Materialien  
wirken können.
 
alnoPlan is also available in other wood looks.  
it’s surprising how dif ferent the materials can look.

Wer Wohnen und kochen in offener Raumsituation schätzt, ist mit einer alnoPlan
bestens bedient. schöner ist eine Wohnküche für die ganze Familie kaum zu haben:
offen, großzügig, praktisch und sehr vielseitig. sollte der Platz nicht rei chen, so lässt
sich mit diesem Programm genauso mühelos eine kleine, aber feine küchenzeile
realisieren.

People who like living and cooking in an open environment will love alnoPlan. 
a more attractive live-in kitchen for the whole family cannot be found: large, open,
practical and very versatile. and if you don’t have enough room, this programme can
be just as easily implemented with a small but classy kitchen unit.

ausführung links: akazie nachbildung / Magnolienweiß   ausführung rechts: kastanie nachbildung  / Magnolienweiß
Finish left: acacia-effect / magnolia white   Finish right: chestnut-effect / magnolia white
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ALNOPlan

geschätzter stauraum: der apothekerschrank 
Popular storage space: the pull-out cabinet

ausführung: sandahorn nachbildung
Finish: sand maple-ef fect
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ALNOclass

carboneiche mit hochglanz weiß. kombiniert mit weißen hochglanz-lack-Flächen strahlt die matt lackierte echtholz-Front, hier in carboneiche,  
natürlichkeit aus. grif fleisten in edelstahl-optik betonen die horizontale geradlinigkeit.

carbon oak with high-gloss white. When combined with white high-gloss doors, the matt lacquered real-wood door, here in carbon oak, naturally 
gleams. handle strips in stainless steel effect accentuate the horizontal linearity. 

ausführung: carboneiche
Finish: carbon oak

alles in einem: kühlen, gefrieren und backen 
all in one: refrigerating, freezing and baking
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ALNOPlan

lassen sie ihren Planungswünschen freien lauf. 
let your planning ideas run wild. 

ausführung: twist / Weiß
Finish: twist / white
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“Granny, why do you always know everything?”  

“But i don’t know everything, dear.” “But you know 

a lot.” “Well i’ve learned a few things in life and can 

pass them on to you.” “and why is it always so cosy 

in your house?” “Maybe because i take time for 

everything. including the small things in life.”

„oma, warum weißt du immer alles?“ „ich weiß gar 

nicht alles, schatz.“ „aber ganz viel.“ „ nun, ein paar 

Dinge hab ich in meinem leben gelernt und davon 

kann ich dir erzählen.“ „und warum ist es bei dir  

immer so gemütlich?“ „Vielleicht weil ich mir zeit  

nehme für alles. auch für die kleinen Dinge.“

Mit charme und stil. 

charming and stylish. 

Stil / style
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ALNOstaR natureline

Die horizontal furnierte Front strahlt Wärme und Wohn-
lichkeit aus. ihre natürliche Ästhetik offenbart sie beson-
ders im Mix mit einer Unifarbe oder Weiß.

the horizontally veneered door radiates warmth and 
homeliness. its natural aestheticism is revealed above  
all when combined with a plain colour or white.

ausführung: Wildeiche
Finish: Wild oak
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ALNOFinn

natürlich schlicht: der massive, profilierte Rahmen, kombiniert mit einer Füllung furniert 
in echtholz. Die ober fläche ist gebürstet, gebeizt und lackiert. Die highboard-kombination 
in der alnoFinn mit schubkästen, Drehtür- und be leuchteten vitrinenschränken steht 
für gut organisierten stauraum und für moderne Wohnlichkeit.

naturally simple: solid profiled frames combined with veneered wood centre panels. the 
surfaces are brushed, stained and lacquered. the highboard combination in alnoFinn 
has a clear, consistent design. With its drawers, hinged door units and illuminated display 
cabinets, it combines well-organised storage space with modern comforts.

innenschrankbeleuchtungen schaffen eine angenehme atmosphäre. 
interior cabinet lighting fixtures create a harmonious atmosphere.

ausführung: Fichte quarzgrau
Finish: quartz grey spruce
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ALNOsqUaRe

eiche elegant. Die Front mit extrabreiten, massiven Rahmen und furnierter Füllung inter-
pretiert den Materialklassiker holz auf moderne art. Die oberfläche wird mit hochwerti-
gem lack versiegelt.

stylish oak. the doors with extra-wide solid frames and veneered infill panels are a 
modern interpretation of the classic wood look. the surfaces are sealed with top quality 
lacquer. 

Das echtholz-Furnier schafft gemütlichkeit. 
the solid wood veneer provides an air of cosiness.

ausführung: Wildeiche
Finish: Wild oak
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ALNOFoRM

ansprechend: Die Rahmenfront mit hochwertiger Folienbeschichtung ist rundum  
gesoftet und begeistert mit einer weichen linienführung.

attractive: the framed door with high-grade foil coating is gently rounded with  
fascinating, soft lines.

ausführung: vanille
Finish: vanilla

auszüge für den komfort im alltag 
Pull-outs that make everyday living easier
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ALNOclaiR

liebevolle Details schaffen eine unverwechselbare atmosphäre. 
lovingly created details enhance an already unmistakeable atmosphere.

von Meisterhand: Rahmen mit furnierter Füllung. Das Finish erfolgt in handarbeit vor 
dem auftragen der versiegelung und ist der garant für den charakteristischen »Durch-
schlif f-effekt«

Master touch: frames with veneered panels. the vanilla lacquer finish is still applied 
by hand and then sealed to create this charming rubbed effect which accentuates the 
profiling. 

ausführung: antikvanille
Finish: antique vanilla
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ALNOPol 
ausführung: hochglanz Weiß
Finish: high-gloss white

schöne idee: wertvolle glastüren

nice idea: high-quality glass doors

es gibt Formen, die seit generationen geschätzt werden. sie zeigen handwerk, schön-
heit und stilvolles Design, das selbstbewusst die traditionellen grenzen verwischt. 
alnoPol ist in hochglanz lackiert, mit einer grundierung sowie Decklack. Durch diese 
aufwendige technik wird ein brillanter glanz erreicht. 

some shapes have been cherished by many generations. they demonstrate handcraft-
ing, beauty and classic design that purposely overstep traditional boundaries. alnoPol 
is lacquered in high gloss with a prime coat and top coats. this elaborate technique 
creates a brilliant shine.
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„ich weiß noch, wie du in deiner studentenküche dieses sofa hattest.“ „Ja, das  

hatte Kultstatus.“ „au ja, ein sofa in der Küche! Das ist toll.“ „Wohlfühlen ist das  

eine, vernünf tig arbeiten können ist das andere. in einer guten Küche geht beides.“ 

„so wie bei dir, oma!“

“ i remember that sofa you had in your student kitchen.” “Yes, that was great.” “Wow, super, a sofa  

in the kitchen! Bri l l iant.” “Feeling good is one thing, being able to work properly is something else.  

You can do both in a good kitchen.” “Just l ike in yours, granny!”

küchen für generationen. Wissenswertes. kitchens for generations. Good to know.

Wissenswertes / Good to know
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ALNO StArLINE

DesiGn INtErNAtIONAL  DesiGn INtErNAtIONAL

eigentlich ist es nur eine küche. Das Besondere jedoch ist nicht zu übersehen: grif f -
loses Design und eine beeindruckende optik, die in der kombination mit den scheinbar
schwebenden Unterschränken der eDition FlY by alno entsteht. Beides zusammen 
ergibt sensationelle Planungsmöglichkeiten und eine ganz neue küchenarchitektur. 
alno staRline – die nächste generation küche. exklusiv bei alno.

in reality, it’s just a kitchen. But what makes it special cannot be overlooked: the
handle-less design and the great look created in combination with the floor cabinets of
eDition FlY by alno that seem to be floating. Both of them provide sensational plan-
ning options and a totally new kitchen architecture. alno staRline – the next genera-
tion of kitchens. exclusively at alno.

so ein küchenleben dauert schon mal 20 Jahre. Der qualität zuliebe behalten wir da 
lieber alles selbst in der hand. alno küchen sind »Made in germany«.

seit vielen Jahrzehnten bauen wir mit leidenschaft und erfolg gute küchen und wissen, 
worauf es ankommt: erstklassiges Material, handwerkliches können und technische 
Präzision. Wir kontrollieren und testen vom Wareneingang bis zur endmontage schritt 
für schritt das entstehen jeder alno Markenküche. einlegeböden werden auf maximale 
Belastbarkeit geprüft, Beschlagtechnik muss in harten Dauerprüfungen bestehen und alle 
oberflächen müssen umfangreiche tests zu abrieb, lichtechtheit sowie chemikalien-und 
Dampfbeständigkeit absolvieren. Das zertifizierte alno qualitätsmanagementsystem 
überwacht und garantiert das gleichbleibend hohe niveau.

so sind alno Markenküchen auf ihren einsatz bei ständiger Beanspruchung bestens 
vorbereitet.

alno qualität / alno qualitY

a kitchen »life« usually lasts about 20 years. For the sake of quality we prefer to do
everything ourselves. alno kitchens are »Made in germany«. 

We have been building good kitchens dedicatedly and successfully for many decades
now and we know what‘s important: First-class materials talented craftsmanship and
technical precision. From receipt of the goods to final assembly we check and test each
step in the creation of every alno brand kitchen. shelves are tested for carrying
capacity. Fittings must pass strict continuous tests. and all surfaces are subjected to
comprehensive tests for abrasion light fastness and resistance to chemicals and
steam. the certified alno quality management system monitors and guarantees our
consistently high standards.

alno branded kitchens are designed for lasting every day use.
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SHHH…

techniK INNOvAtIv   technoloGY INNOvAtIvE

kennen sie das auch? Der abendliche gang auf leisen sohlen in die küche endet 
leider mit geräuschvollem türenklappen. Mit alno ist das anders. Das alno scharnier 
hat eine einzigartige, besondere Finesse: im scharnier ist ein Dämpfungssystem integriert. 

has that ever happened to you? tiptoe quietly into the kitchen at night and the noisy 
cabinet doors give you away. starting immediately, that can no longer happen with an 
alno kitchen. the alno hinge has a unique, special feature. this hinge is equipped 
with a cushioning mechanism.

große wie kleine, schwere wie leichte türen gleiten ganz sachte zu. Diese technik finden sie in 
jeder alno küche. sie schließt jede tür sanft und leise und ist genauso strapazierfähig, wie sie 
das erwarten dürfen. sie können sich tag für tag darüber freuen. Und nachts natürlich auch.

Whether large or small, heavy or light, doors now glide closed very quietly. this technology 
is available in every alno kitchen. it closes every door gently and quietly but is just as 
sturdy as you expect from alno. enjoy it day after day. and naturally at night, too.

seRvoDRive können sie nicht sehen. erleben sie aber einmal diesen komfort, wollen 
sie nie wieder darauf verzichten. Bei Unterschränken reicht ein kurzes antippen der 
Front und schubkästen, oder auszüge werden mit elektrischer Unterstützung geöffnet. 
stoppen lassen sie sich in jeder Position. geschlossen werden sie wie gewohnt. 
seRvoDRive gibt es auch bei oberschränken mit Faltlift- bzw. softlifttüren. Drücken sie 
nur sanft auf deren tür – sie öffnet sich elektrisch. Bedeutet: Maximaler stauraum und 
optimale kopffreiheit. auch das schließen geht kinderleicht, nämlich elektrisch und 
einfach per knopfdruck. 

You can’t see seRvoDRive but once you experience its convenience, you’ll never want 
to be without it again. Just a light tap on the doors and drawers or the pull-outs of the 
floor cabinets and they open electrically. stop them in any position you want and close 
them just the way you always have. seRvoDRive is available for wall cabinets with

fold-up lift and soft-lift doors, too. gentle pressure on the doors and they open electrically.
this means: maximum storage space and no more danger of bumping your head.
closing is also child’s play – just press a button. 
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so sieht die optimale lösung aus: 
this is the way the optimal solution looks:

Frisch vom Markt, zutaten auf den tisch und los geht’s, – aber nach dem kochen ist
vor dem kochen. Bevor das vergnügen in ihrer neuen küche startet, will klug geplant 
werden.

Wir alle haben unsere liebgewonnenen gewohnheiten. Beispiel: sie sind links- oder 
Rechtshänder. Das beeinflusst die anordnung der arbeitsbereiche entscheidend.
grundsätzlich gilt: Wer kocht, bestimmt. Und wir unterstützen sie dabei. Wenn’s dann
flüssig klappt, hat alno die arbeitswege effizient gestaltet. Wir denken, das ist
Pflicht. Denn ihre persönlichen Bedürfnisse müssen im Mittelpunkt stehen. Dazu
gliedern wir die folgenden Bereiche konsequent:

1 BevoRRatUng

2 voRBeReitUng

3 zUBeReitUng

4 aUFBeWahRUng

Dass selbst die spülsituation mitkonzipiert ist, wundert sie sicherlich nicht. 

Fresh from the market, ingredients on the counter and away you go – but wait!  
Before the fun in your new kitchen begins, clever planning is what’s needed. 

all of us have our own favourite habits. example: are you left or right-handed. that has  
a decisive effect on the arrangement of your work areas. the following rule always ap-
plies: the cook decides. 

and we will help you do this. alno designs the work paths efficiently so that everything 
flows. We consider that our duty. Because your personal needs must take centre stage. 
We strictly dif ferentiate between the following areas: 

1 FooD stocks

2 PRePaRations BeFoRe the Meal

3 actUallY PRePaRing the Meal

4 stoRage aFteRWaRDs

even the placement of the sink is included in the design. 

einzeilige küche 
kitchen with one run

zweizeilige küche 
kitchen with two runs

l-küche 
l-shaped kitchen

insel-küche 
island kitchen

U-küche 
U-shaped kitchen

KurZE WEgE
SHOrt DIStANcES

BEQuEmE HöHEN
cOmfOrtABLE HEIgHtS

Winkel, abstände, greifnähe – das lässt sich ja heute alles wissenschaftlich berech-
nen. Unsere Praxisnähe kommt aus jahrzehntelanger erfahrung. Was wie weit von wo 
entfernt sein sollte, weiß man bei alno, z. B. die richtige arbeitshöhe: sie stellen sich 
vor die arbeitsplatte und winkeln die arme etwas mehr als rechtwinkelig an. nun sollte 
zwischen händen und Platte noch ca. 10 bis 15 cm Freiraum sein. so ist die optimale 
Bewegungsfreiheit für arbeiten aller art gewährleistet und jeder handgrif f sitzt. 

angles, distances, easy reaching distances – all these things can be scientifically cal-
culated today. our knowledge of actual practice is the result of decades of experience. 
alno knows what should be how far away from where (e.g., the right working height). 
stand in front of the counter and bend your arms a little more than at a right angle. 
there should now be approximately 10 to 15 cm of space between your hands and the 
counter. that is the optimal amount of freedom of movement that is needed for work of 
all kinds. every movement is perfect. 
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Jeder Mensch, jeder Raum ist einzigartig. 
Für eine küche, in der sie entspannt und
bequem kochen, müssen ihre anforde-
rungen und Wünsche optimal vereint 
werden. kann der hersteller ihrer neuen 
küche dies umsetzen? 

Die ehrliche antwort ist: alno kann!

Die alno Produktion besitzt das Wissen 
über 50.000 unterschiedliche artikel.
Diese gewaltige zahl entsteht aus den 
vielen Möglichkeiten bei:

01  FRontaRten

02  FRontFaRBen

03  gRiFFen

04  koRPUsFaRBen und

05  aRBeitsPlatten

bis hin zum Besteckeinsatz in unter-
schiedlichen Breiten und noch vielem, 
vielem mehr. 

Dies alles hat eine logische struktur. so 
gibt es für jeden einzelnen schrank (z. B.
»60 cm breit, ein schubkasten, zwei
auszüge«) einen eigenen konstruktions-
plan und ein spezielles »zutatenrezept«. 
hier ist unter anderem festgelegt, wie viel 
Material, Bewegungstechnik oder arbeits-
zeit benötigt wird. Die logik, die hinter 
allem bei alno steckt, ob

06  eRgonoMische aRBeitshöhe oder 

07  Ästhetisches FRontFUgenBilD

ist das sogenannte Rastermaß. im
130-mm-höhenmaß baut alles aufein-
ander auf: 

08  UnteRschRÄnke

09  highBoaRDs, seitenschRÄnke

10  oBeRschRÄnke

every person, every room is unique. Your 
needs and desires must be optimally com-
bined if you are to cook comfortably and 
relaxed in a kitchen. can the manufacturer 
create your new kitchen? 

the honest answer is: alno can!

alno’s production facility has at its 
fingertips the knowledge of more than 
50,000 different articles. this huge 
number is the result from the many pos-
sibilities:

01  tYPes oF DooRs

02  coloURs FoR DooRs

03  hanDles

04  coloURs FoR caRcases

05 WoRk coUnteRs

down to little details like silverware orga-
nisers in different widths, and much, much 
more. 

all this has a logical structure. in other
words, there is a separate construction 
plan and a special »recipe of ingredients« 
for every single cabinet (e. g., »60 cm in 
width, one drawer, two pull-outs«). also 
specified here, among others, are how 
much material, motion technology or time 
will be needed for production. the logic
behind everything at alno is the so-called 
dimensional grid, whether

06 eRgonoMic WoRk height or 

07 aesthetic aPPeaRance oF all
 DooRs togetheR

everything is based on 130 mm intervals: 

08  FlooR caBinets 

09  high BoaRDs, siDe caBinets 

10 Wall caBinets

ProDuKt fäHIg   ProDuct cApABLE
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BELEucHtuNg INKLuSIvE
LIgHtINg INcLuDED!

licht und küche gehören zusammen – und zwar genau 
dort, wo das licht gerade gebraucht wird. Die innenaus-
zugsbeleuchtung startet per sensor beim öffnen und 
schaltet sich beim schließen des auszuges automatisch 
aus. Praktisch und schön zugleich sind in die ober-
schränke integrierte leuchtböden. sie schaffen gutes 
arbeitslicht und tragen gleichzeitig auch zu einer ange-
nehmen Raumbeleuchtung bei. 

lighting and kitchen go together – precisely there where 
light is momentarily needed. the sensor-controlled in-
terior lighting starts on opening and stops automatically 
on closing. the light-up shelves integrated in the wall 
cabinets are both practical and attractive. they provide 
good light for working and also contribute to the pleas-
ant illuminated atmosphere of the room.
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Die nischenlösung der superlative ist aus sicher-
heitsglas, wird in Unifarben hergestellt und schon im 
Werk mit den von ihnen gewünschten ausschnitten für 
lichtschalter und steckdosen vorgearbeitet. Und wer 
davon nicht genug bekommt, kombiniert glasnische mit 
frontfarbiger nische.

this superlative solution for niches is made of safety glass 
in single colours and is already prepared at the factory 
with the cut-outs you need for light switches and electri-
cal outlets. and those who can’t get enough of it com-
bine the glass niches with niches the colour of the doors. 

NIScHEN
NIcHES

NIScHEN
NIcHES

Welcher Bereich wird bei einer küche am häufigsten un-
terschätzt? es ist die nischenrückwand. Diese Flächen 
lassen sich gestalten! am besten mit reinigungs- und 
pflegefreundlichem nischenmaterial. Der vorteil ist 
klar. sie haben fast fugenlose, durchgehende Wandver-
kleidungen. Das ist hygienisch und schön. Die optik ist 
immer tipptopp, weil nischenmaterialien in der gleichen 
qualität wie ihre küchenfronten geliefert werden. 

What area of a kitchen is the most underestimated? it is 
the back wall of the niche. these areas can be utilised! 
Preferably with cleaning- and care-friendly niche mate-
rial. the advantage is obvious. it gives you almost 
seamless, continuous wall coverings. that is hygienic  
and attractive. things always look tiptop because niche 
materials are delivered in the same quality as your 
kitchen doors. 
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Mit den mobilen, multifunktionalen alno nischenele-
menten hat man mit einem handgrif f alles da, wo man 
es braucht. in ästhetischer hinsicht sind die elemente 
mit ihrer Bicolor-oberfläche aus edelstahloptik und 
chromglanz ein echter Blickfang.

Praktisch: auf Wunsch lassen sie sich in die Unterbau-
leuchte zlU 600/900/1200 e einhängen. trendstark und 
pflegeleicht ist der spritzschutz aus sicherheitsglas. 

allroundtalente: ob Papierrollenhalter, gewürzboard, 
haken- oder tuchleiste, Universalablage oder schreib-
sethalter – hier hat alles Platz.

Mobile, multifunctional alno niche elements ensure 
that everything is right there where it is needed. the 
elements with two-colour surface combining stainless 
steel-effect and gloss chrome are an aesthetic eye-
catcher. 

handy: they can also be hooked directly into the mat-
ching built-under lamp fixture zlU 600 / 900 / 1200 e if 
desired. the splash guard of safety glass is both trendy 
and easy to clean. 

all-rounders: whether paper towel holder, spice rack, 
hook or towel rail, universal storage unit or writing set 
holder – there is a place for everything here.

NIScHENmODuLE
NIcHE mODuLES

Der spritzschutz aus sicherheitsglas, hinter dem ein 
ele ment auf den nächsten ein satz warten kann, ist  
ästhetisch und pflegeleicht zugleich.

the splashback made of safety glass can  
be used to cover a component when it is not in use,  
and is attractive and easy to clean.
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BEQuEmE HöHEN / oBeRschRÄnke
cOmfOrtABLE HEIgHtS / Wall caBinets 

hängeschränke mit viel stauraum in griffnähe. Faltlift- und softlifttüren bieten sogar noch
mehr Bewegungsfreiheit, weil die Fronten nach oben wegschwenken. hier gibt es auch
wieder jede Menge guter alno ideen, wie Magic corner, eckkarussell im hängeschrank 
oder den geschirrtrockenschrank, in dem sie gespülte teller und tassen ungesehen
abtropfen lassen können. auf Wunsch haben die hängeschränke beleuchtete Böden und 
somit arbeitslicht schon integriert – quasi ein »küchenschrank all inclusive«.

Wall cabinets with lots of storage space at your fingertips. Fold-lif t and softlif t doors
give you even more freedom of movement because the doors fold up, out of the way.
and again, alno has a lot of good ideas to offer such as the Magic corner, a corner
carousel in the wall cabinet or the dish drying cabinet in which you can let your just
washed plates and cups drip dry all by themselves. if desired, the wall cabinets can be
equipped with illuminated shelves to light up your work area – an »all inclusive kitchen
cabinet«, so to speak. 
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vIEL StAurAum
LOtS Of StOrAgE SpAcE 

vIEL StAurAum 
LOtS Of StOrAgE SpAcE 

Fast jeder hätte gerne mehr stauraum in der küche. Da 
lohnt es sich, geschickt zu planen. leMans-eckschränke 
haben ihren namen von der berühmten Rennstrecke. 
sie sind sehr komfortabel zu bedienen und bieten maxi-
malen Platz. Die schwenkbaren arenaböden mit echter 
chrom-Reling lassen sich perfekt beladen und leicht 
hervorholen. Und der evergreen unter den Funkti-
onsschränken, den eckkarussell-schrank, kennen sie 
sowieso ...

almost everyone wants more storage space in the 
kitchen, so clever planning is worth your while. leMans 
corner cabinets take their name from the famous racing 
grounds. they are very easy to access and offer a maxi-
mum of space. the swivel arena floors with real chrome
railings are the perfect place to store things for easy  
retrieval. and you already are familiar with the old favour-
ites of the functional cabinets – such as the corner- 
carousel cabinet and the full-length, pull-out cabinet ...

convoY heißt der apothekerschrank der neuesten 
generation: Minimalistisch im Design, setzt er neue 
Maßstäbe in puncto komfort und Bevorratung und 
bildet zusammen mit dem kühlschrank das wichtigste 
vorratszentrum in der küche. seine schwebenden tab-
lare mit chromumrandung und glasaufsätzen lassen 
sich stufenlos und mit einem handgrif f in der höhe 
verstellen. Dank optimaler laufeigenschaften gleiten 
die tablare auf ihren schienen sanft und leise aus dem 
schrankinnern. Mit insgesamt 100 kg traglast nimmt 
der convoY bereitwillig die vorräte einer ganzen Familie 
auf. ein grif f genügt – und man hat alles im Blick. eine 
ergänzung oder alternative ist der hochschrank mit 
funktionalem Drahtkorbsystem im inneren.

convoY is the name of the newest pull-out larder unit. 
With its minimalist design, it sets new standards for 
convenience and the stocking of provisions. together 
with the fridge, it forms the food storage centre in the 
kitchen. its floating shelves with chrome surround 
and glass tops can be infinitely adjusted in height with 
one easy action. optimum running properties let the 
shelves slide out of the carcase smoothly and quietly 
on their rails. With a total load-bearing capacity of 100 
kg, convoY easily accommodates all the groceries for 
a whole family. everything is displayed at the flick of a 
wrist. the tall unit with functional interior wire baskets is 
a useful supplement or alternative.
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ScHöNE AccESSOIrES
NIcE AccESSOrIES

auf die inneren Werte kommt es an. alno begeistert mit vielen ideen zur innenraum-
gestaltung in auszügen und schubkästen: Besteckeinsätze und weitere Unterteilungs-
möglichkeiten in verschiedenen linien. grundsätzlich gilt: es gibt immer lösungen,
die vom schmalsten schubkasten bis zum breitesten auszug reichen. sie wissen ja, 
alno hat die perfekt passende lösung. 

it’s the inner values that count. alno has so many exciting ideas for interior design with 
pull-outs and drawers. silverware drawer organisers and other divider elements in vari-
ous lines. one thing is sure – they is always a good solution – from the tiniest drawer to 
the widest pull-out. You know that alno always has the perfect solution for you. 

INDIvIDuALItät 
INDIvIDuALIty

Der kosmos in einer küchenschublade ist so vielfältig wie das leben selbst.  
alno bietet ihnen dazu eine wunderbare »simplifying-strategie« an. Wie? ganz 
einfach: sie wünschen, wir planen – jede Breite, tiefe, höhe. individueller geht’s nicht! 

the cosmos in a kitchen drawer is so many-sided, just like life itself. But alno offers you
an ingenious »simplifying strategy«. how does that work? it’s very easy: You tell us
what you want and we do the planning – every single width, depth and height. You can’t
have it any more individual than that, can you! 

kunststoff-einsätze in brillantweiß für alle schubkastenbreiten  
Plastic inserts in brilliant white for all drawer widths 

individuelle Breiten individual widths

innenausstattung für auszüge und schubladen: immer passend by alno
Fitting organisation systems for drawers and pull-outs by alno
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ScHöNE AccESSOIrES / RÄUcheReiche
NIcE AccESSOrIES / sMokY oak 

From the silverware drawer organisers to the knife block, everything is made of high-
quality oak wood processed with the traditional smoking technique. a unique
atmosphere is created by the interplay of high-gloss white lacquered or glass frames
and the omission of side pieces. this is emphasised even more by red felt matting
inserts which alno offers as an option. 

klare Form schafft klare ordnung: Die unterschiedlichen längsteiler können nach gusto 
kombiniert werden. abhängig von der schubkastenbreite und -tiefe ergänzen unter-
schiedliche holzschalen die Unterteilung. Rote Filz-einlegematten und weiße kunststoff-
einlegematten ergänzen das system.

clear form establishes clear order. the dif ferent divider slats can be combined with 
great gusto. Depending on drawer width and depth, different wooden shells supplement 
the subdivision. inserts of red felt matting and white plastic matting round off the system.

schöne accessoiRes / cRossline
nice accessoRies / cRossline

vom Besteckeinsatz bis zum Messerblock ist alles aus hochwertigem eichenholz, das
in traditioneller Räucher-technik gearbeitet wurde. Durch den verzicht auf die seitenteile
entsteht im zusammenspiel mit den hochglänzenden weißen lackzargen oder glas-
aufsätzen eine einmalige atmosphäre. Diese wird noch verstärkt durch einlegematten 
aus rotem Filz, die alno optional anbietet. 
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these timelessly beautiful wooden inserts are made of genuine beech wood. and as you 
expect from alno: these are available to fit every drawer and every pull-out. Moreover, 
multifunction inserts (e. g., for spices) are also available. 

Die zeitlos schönen holzeinsätze werden aus echtem Buchenholz gefertigt. Und wie 
sie das bei alno kennen: es gibt sie passend für jeden schubkasten und jeden auszug. 
zusätzlich sind Multifunktions-einsätze, z. B. für gewürze, erhältlich. 

ScHöNE AccESSOIrES
NIcE AccESSOrIES

oRgaline: Die verschiedenen einsätze und schalen können für jede schubkastenbreite 
individuell gewählt werden. so entstehen optimale aufbewahrungslösungen für Bestecke, 
kleinteile, kochutensilien, vorräte, Folien, Flaschen, teller und töpfe. Die oRgaline-kom-
ponenten bestehen aus edelstahl und sind spülmaschinengeeignet. 

oRgaline: Dif ferent inserts and shells can be selected individually for every drawer 
width. this creates optimal storage solutions for silverware, small parts, cooking utensils, 
reserves, foil, bottles, plates and pots and pans. oRgaline components are made of 
stainless steel and are dishwasher safe.

egal, was sie aufräumen wollen – getränkekisten oder 
schmales Backblech – alno bietet die passende aus-
zugslösung.
 
no matter what you want to put away – drinks cases  
or slim cookie sheets – alno has the right pull-out 
solution. 
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KOcHEN, LüftEN, SpüLEN, KüHLEN & cO.
cOOKINg, AIrINg, WASHINg up, cOOLINg Et AL.

erstaunlich, wie viele unterschiedliche kücheneinbau-
geräte bei der Planung miteinander kombiniert werden 
müssen. ihre geräte kommen von unterschiedlichen 
namhaften herstellern und jeder hat seine eigenen 
vorgaben und Maße für Umbauschränke. einbauspülen, 
Dunstabzugshauben und viele andere geräte sorgen für 
noch größere vielfalt. 

aber jetzt die gute nachricht: alno hat immer den
passenden schrank! egal, ob sie neue geräte auswählen
oder ihren alten Backofen behalten – alno hat die
lösung. Und wenn nicht, wird speziell für ihre anforde-
rung eine lösung gefertigt. zu einem vernünftigen Preis.

it’s amazing how many dif ferent built-in kitchen devices
have to be combined with each other during planning.
Your appliances come from different, well known manu-
facturers and each has its own specifications and 
dimensions for floor cabinets. Built-in sinks, exhaust hoods 
and many other devices create even more variety. 

and now for the good news: alno always has the right 
cabinet! Whether you select new appliances or keep 
your old oven – alno has the solution. an d if not, the 
solution is designed especially to your requirements.  
at a reasonable price.

SAuBEr trENNEN
cLEAN SEpArAtION

ein Bereich in ihrer küche muss tagtäglich besonders viel leisten und hat deshalb beson-
dere aufmerksamkeit verdient. abfall und Putzmittel sind häufig unter der spüle an-
gesiedelt. hier muss alles perfekt organisiert sein, damit sich nichts vermengt. alno 
hilf t ihnen dabei. Das beginnt bei der einlage in den spülunterschrank aus edelstahl  
und endet bei praktischen sowie übersichtlichen abfalltrennsystemen in gut organisierten 
Unterschränken, die ihnen die Mülltrennung erleichtern. 

one area of your kitchen has a particularly hard job to handle every single day and that’s
why it deserves special attention. trash and cleaning agents are frequently stored
under the sink. everything must be perfectly organised here so that nothing touches  
or mixes. alno provides a helping hand. Beginning with the stainless steel enclosure 
in the sink floor cabinet and ending with practical and well-arranged waste separation 
systems in well-organized floor cabinets which handle waste separation perfectly.
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alno schranklösungen stellen so manches in die ecke. sperrige haushaltshelfer kommen 
in den begehbaren stauraumschrank mit schiebetür. vorräte und getränkekisten platzieren 
sie im seitenschrank mit Drehtür. 

Wer kann, der kann ... manchmal ist es möglich, und die Waschmaschine gesellt sich zu 
Bügelbrett und trockner und sieht dabei noch gut aus. auch wenn sie es nicht vermutet 
hätten: Die qualität und die optik ihrer traumküche sind auch in ihren hauswirtschaftsraum 
übertragbar. 

selbstverständlich geht es hier mit der gleichen Funktionalität und Perfektion zu, wie sie es 
von alno erwarten dürfen. Und wenn sie jetzt davon träumen, hauswirtschaftsraum und 
küche zu kombinieren: im Bereich küche, hauswirtschaft & co. gibt es nichts, was wir nicht 
können. nehmen sie uns beim Wort. 

alno cabinet solutions put some things right in the corner. Bulky, awkwardly shaped house-
hold helpers belong in the walk-in storage cabinet with sliding door. canned goods and other 
reserves as well as cases of drinks fit perfectly in the side cabinet with revolving door.

those who can will do it ... sometimes it is possible to place the washing machine next 
to the ironing board and the dryer and things still look good. and even if you didn’t know 
about it: the quality and look of your dream kitchen can also be carried over to your 
utility room. 

of course, the same functionality and perfection that you expect from alno are applied
to this area, too. and if you are now dreaming of combining the housekeeping room and  
the kitchen: there is nothing that we can’t do when it comes to kitchens, utility rooms et al. 
Just take us at our word.

OrDNuNg HINtEr DEr tür
NEAtNESS BEHIND tHE DOOr
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NEuE WOHNIDEEN
NEW LIvINg IDEAS

Mit kreativität und ideen lassen sich Räume inszenieren, die auf überraschende Weise 
überzeugen: Flache Unterschränke bieten auszüge mit viel stauraum und sind ablage-
fläche und sitzgelegenheit. elegante sideboards und thekenlösungen schlagen den 
Bogen zum Wohn- und entspannungsbereich. 

creativity and ideas are all you need to produce rooms with a surprisingly convincing  
effect: Flat base units with deep drawers provide plenty of storage space and can also 
be used to set things down on and to sit on. elegant sideboards and bars link up with 
the living room and relaxation.
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Frontvarianten / Door versions

„also, ich mag es schlicht und geradlinig.“ „aber bitte mit diesem  

superglanz, Papa!“ „an eurer stelle würde ich mich für eine holzfront 

entscheiden.“ „tja, ich weiß nicht. Mir gefällt eigentlich beides sehr 

gut.“ „lassen wir doch am besten unsere Frauen entscheiden!“

“Well, i prefer things simple and straightforward.” “But only with this 

super gloss, daddy!” “if i were you, i would choose a wooden door.” 

“hmm, i’m not sure. i l ike both, actually.” “Maybe we should let the 

women decide!”

Die Freiheit zu entscheiden.
Gestaltungsvielfalt.

Free to choose.
Variety of designs.
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üBersichten / oVerVieWs 

at alno you determine the design of cabinet doors, drawers and deep drawers:  
Whether a door with handle or a kitchen without handles from the alno staRline 
series – you can have both. You can also decide on the base units yourself: conventional 
base units on the floor or in the innovative alno technique edition Fly by alno with the 
elegant floating look.

als Fronten werden alle schranktüren, schubkästen und auszüge bezeichnet. Bei
alno bestimmen sie das Design: ob eine Front mit grif f oder eine grif flose küche aus 
der alno staRline serie – sie können beides wählen. Frei entscheiden sie auch bei 
den Unterschränken: wie gewohnt auf dem Boden stehend oder in der innovativen  
alno technik eDition FlY by alno mit der elegant schwebenden optik.

140   141



Melamin (z. B. alnostaR sMaRtline)
Melamine (e. g. alnostaR sMaRtline)

schichtstoff (z. B. alnostaR chaRMe)
laminate (e. g. alnostaR chaRMe)

lack (z. B. alnosign)
lacquer (e. g. alnosign)

Folie (z. B. alnogloss)
Foil (e. g. alnogloss)

glas (z. B. alnoaRt pro)
glass (e. g. alnoaRt pro)

fOLIE Bei Folienfronten wird ein enger 
Materialmantel um die tür herumgezo-
gen oder mit extrastarkem Druck auf die 
tür gepresst. Mit diesem Material und 
der heutigen technik ergibt das moderne 
Frontoptiken in allen Farben. zusätzlich 
hat das Material, wenn gewünscht, einen 
tollen glanz zu gutem Preis. in der Pflege
ist es etwas kratzempfindlicher als sehr 
harte Materialien wie z. B. glas.

fOIL With foil doors, a tight material coat 
is pulled around the door or pressed onto 
the door under extremely strong pressure. 
With this material and today’s technology, 
modern doors are produced in all colours. 
in addition, if desired, the material can be 
given a great shine at a good price. Foil will  
get scratches easier than nearly scratch-
resistant materials such as, e.g. glass.
 

mELAmIN eine absolut robuste kunst-
stoff-oberfläche, die auf Melaminharz 
basiert und seit vielen Jahrzehnten in der 
Möbelproduktion eingesetzt wird. Wussten 
sie, dass Melamin so hart und bruchfest 
ist, dass sogar tischtennisplatten damit 
beschichtet werden? genau das Rich tige 
für den stark benutzten küchenbereich. 

mELAmINE  an absolutely robust synthetic 
surface which is based on melamine resin. it 
has been used for many decades in furniture 
production. Did you know that melamine is 
so strong and resistant to breaking that it 
is used to coat ping-pong tables? Just the 
right thing for the frequently used kitchen 
area.

LAcK echtlack bei alno ist eine spezi-
alität. in bis zu fünf arbeitsgängen werden 
die Fronten mehrfach geschlif fen, lackiert
und poliert. Diese technik ergibt eine
wunderbare glätte und herrlichen glanz, 
der für perfekte spiegelungen sorgt. Die 
Pflege ist einfach, denn alle alno Fron-
ten können feucht abgewischt werden. 
scheuer pulver ist weniger ratsam – bei 
ihrem auto benutzen sie es ja auch nicht.

LAcQuEr Real lacquer is one of alno’s 
specialties. in up to five processing steps, 
the doors are sanded several times, painted 
and polished. this technique produces a 
beautiful smoothness and glorious shine 
for perfect reflection. its care is simple 
since all alno doors can be wiped with a 
damp cloth. scouring powder is not very 
advisable – you don’t use it on your car 
either, do you!
 

gLAS Was können wir sagen, was sie 
selbst noch nicht über glas wissen? es 
ist brillant und lässt sich einfach pflegen. 
genau das hat uns so fasziniert, dass wir 
es für den küchenbereich mit alnoaRt 
WooDglas, alnoaRt pro, alnosatina 
und alnovetRina völlig neu erfunden 
haben. Die verarbeitung mit aluminium-
Rahmen als grif fmulde bei alnoaRt ist 
quasi der letzte schlif f für das spitzen-
klasse-Produkt. 

gLASS What can we say about glass that 
you do not already know? it is brilliant and 
easy to care for. We found precisely that 
so fascinating that we have completely 
re-invented it for kitchens with alnoaRt 
WooDglas, alnoaRt pro, alnosatina 
and alnovetrina. the use of aluminium 
frames as recessed grip for alnoaRt 
more or less adds the final touch to a  
first-class product.

ScHIcHtStOff Dieses oberflächen -
material besteht aus mehreren Profi-Papier- 
 schichten, die mit besonderem harz
und hohem Druck verbunden und auf die 
spanplatte gepresst werden. eingesetzt 
wird schichtstoff gerne an stark bean-
spruchten stellen wie arbeitsplatten und 
Fensterbänken, aber auch bei küchen  - 
fron ten. Die eigenschaften sind bestechend. 
schön, robust, wenig kratzempfindlich und 
sehr langlebig. 

LAmINAtE this surface material is com-
posed of several »profi« paper layers which 
are bonded together under great pressure 
with a special resin and pressed onto the 
chipboard. laminates are preferred for 
frequently used areas such as counter 
tops, windowsills and even kitchen doors. 
laminate’s features are striking. attractive, 
robust, not easily scratched and very long- 
lasting. 

küchenfronten werden aus den unterschiedlichsten oberflächenmaterialien hergestellt. 
Diese Werkstoffe haben moderne eigenschaften und jeder seinen ganz besonderen 
look. eines haben aber alle Materialgruppen gemeinsam: sie eignen sich für den tag-
täglichen einsatz und sind so hochwertig, dass sie viele Jahre schön bleiben.

kitchen doors are made of a wide variety of surface materials. these materials have 
modern properties and each has its own very special look. But all material groups have 
one thing in common: they are made for everyday use and are so high-quality that 
they remain attractive for many years.

oBerFlächen gLäNZEND   surFaces SHININg
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ALNOPlan pg 1

oberfläche leicht strukturiert, melaminbeschichtet 
slightly structured surface, melamine laminated

ALNOJet pg 2

schichtstoff-oberfläche, leicht strukturiert 
slightly structured laminate surface finish

ALNODUR pg 2

schichtstoff-oberfläche, leicht strukturiert 
slightly structured laminate surface finish

ALNOlook pg 2

oberfläche mit Folie ummantelt 
Foil wrapped surface

Weiß  
White

Weiß  
White

Magnolienweiß  
Magnolia white

Magnolienweiß  
Magnolia white

Weiß  
White

salomonzeder nachbildung 
salomon cedar-ef fect

Magnolienweiß  
Magnolia white

nuss nachbildung tabacco 
Walnut-ef fect tobacco

Weiß  
White

hochglanz Weiß  
high-gloss white

Wildeiche nachbildung 
Wild oak-effect

steingrau  
stone grey 

Weiß  
White

Magnolienweiß  
Magnolia white

hochglanz Magnolienweiß  
high-gloss magnolia white

hochglanz Weiß
high-gloss white

kastanie nachbildung
chestnut-ef fect

Beigegrau  
Beige-grey

Magnolienweiß  
Magnolia white

steingrau  
stone grey

hochglanz Platinblau-metallic 
high-gloss platinum blue 
metallic

hochglanz vanille  
high-gloss vanilla

steinbuche nachbildung 
european beech-effect

twist  
twist

vanille  
vanilla

Beigegrau  
Beige-grey

hochglanz Bronzebraun-metallic  
high-gloss bronze-brown 
metallic

hochglanz edelnuss nach-
bildung high-gloss fine walnut-
ef fect

eiche quarzgrau nachbildung
quartz grey oak-effect 

akazie nachbildung  
acacia-ef fect

Birke nachbildung cognac 
cognac birch-effect 

471

Magnolienweiß, edelstahl-optik-
kante Magnolia white, stainless 
steel-effect edge

sandahorn nachbildung  
sand maple-effect

salomonzeder nachbildung 
salomon cedar-ef fect

Weiß, edelstahl-optik-kante 
White, stainless steel-ef fect 
edge

ALNOsilk pg 2

Folien-oberfläche, supermatt 
laminate surface, extra matt finished

ALNOchaRMe pg 2 
schichtstoff-oberfläche, hochglänzend 
high-gloss laminate surface

ALNOchic pg 3

schichtstoff-oberfläche, hochglänzend 
high-gloss laminate surface
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ALNOBliss pg 3 
Folien-oberfläche, supermatt, glas-effekt-kante mit edelstahl-optik 
laminate surface, extra matt finished, glass-effect edge with stainless steel-effect

ALNOgloss pg 3 
Folien-oberfläche, hochglänzend
high-gloss laminate surface

ALNOFlash pg 3 
Folien-oberfläche, hochglänzend
high-gloss laminate surface

ALNOshine pg 3 
Folien-oberfläche, hochglänzend, glas-effekt-kante mit edelstahl-optik 
high-gloss laminate surface, glass-effect edge with stainless steel-effect

ALNOteRM pg 4 
oberfläche mit Folie ummantelt 
Foil wrapped surface

ALNOlUx pg 4 
acryl-oberfläche, hochglänzend
high-gloss acrylic surface finish

ALNOJoY pg 3 
oberfläche mit Folie ummantelt 
Foil wrapped surface

ALNOFoRM pg 3 

ALNOFine pg 4

oberfläche matt lackiert
Matt lacquered surface

ALNOsign pg 5 
oberfläche hochglänzend lackiert
high-gloss lacquered surface

ALNOvetRina pg 5 
glasoberfläche rückseitig farbig lackiert
glass surface lacquered on the back

oberfläche mit Folie ummantelt 
Foil wrapped surface

Weiß, glas-effekt-kante 
White, glass-effect edge

Magnolienweiß, glas-effekt-
kante Magnolia white, glass-
effect edge

hochglanz vanille  
high-gloss vanilla

hochglanz Weiß 
high-gloss white

hochglanz Magnolienweiß 
high-gloss magnolia white

hochglanz terrabraun 
high-gloss terra brown

hochglanz champagner-metallic 
high-gloss metallic champagne

hochglanz Weiß, glas-effekt-
kante high-gloss white, glass-
effect edge

hochglanz silber-metallic  
high-gloss metallic silver

hochglanz Magnolienweiß, 
glas-effekt-kante high-gloss 
magnolia white, glass-effect 
edge

hochglanz Pflaume-metallic  
high-gloss plum metallic

Birke nachbildung cognac 
cognac birch-effect

vanille  
vanilla

vanille  
vanilla

hochglanz grafit-metallic  
high-gloss metallic graphite

Weiß matt  
White matt

hochglanz Magnolienweiß 
high-gloss magnolia white

hochglanz Weiß 
high-gloss white

Magnolienweiß matt  
Magnolia white matt 

hochglanz Weiß 
high-gloss white

hochglanz Magnolienweiß 
high-gloss magnolia white

Platinblau matt  
Platinum blue matt

hochglanz vanille
high-gloss vanilla

hochglanz Platinblau-metallic
high-gloss platinum blue metallic 

Beigegrau matt 
Beige-grey matt

hochglanz steingrau 
high-gloss stone grey

hochglanz Bronzebraun-metallic 
high-gloss bronze-brown metallic

violett matt  
violet matt

hochglanz Beigegrau
high-gloss beige-grey 

hochglanz schwarz 
high-gloss black

hochglanz quarzgrau 
high-gloss quartz grey
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ALNOclass pg 6 
oberfläche lackiertes echtholz-Furnier
lacquered real wood veneer surface

satinierte glasoberfläche rückseitig farbig lackiert
satin-finished glass surface lacquered on the back

oberfläche hochglänzend lackiert
high-gloss lacquered surface

ALNOFinn pg 8 
Rahmen aus Massivholz, Füllung furniert, oberfläche gebürstet, gebeizt und lackiert
solid wood frame, veneered infill panels, brushed, stained and lacquered surface

Rahmen mit furnierter Füllung, oberfläche lackiert und handgearbeitet
Frame with flat veneered infill panels, hand-made lacquered surface finish

ALNOaRt pro pg 8

glasoberfläche rückseitig farbig lackiert, profilierter aluminium-Rahmen
glass surface with coloured lacquer on the reverse, profiled aluminium frame

ALNOsqUaRe pg 8

Rahmen aus Massivholz, Füllung furniert, oberfläche matt lackiert
solid wood frame, veneered infill panels, matt lacquered finish

ALNOaRt stoneglas pg 9

glasoberfläche mit rückseitigem Druck, profilierter aluminium-Rahmen 
glass surface printed on the back, profiled aluminium frame

ALNOaRt woodglas pg 9 
glasoberfläche mit rückseitigem Maserdruck, profilierter aluminium-Rahmen
glass surface with wood grain printed on the reverse, profiled aluminium frame

ALNOaRt PUR pg 5 
schichtstoff-oberfläche, hochglänzend, profilierter aluminium-Rahmen
high-gloss laminate surface, profiled aluminium frame

ALNOsatina pg 6 ALNOPol pg 7 

ALNOclaiR pg 8 

hochglanz Weiß
high-gloss white

Wildeiche
Wild oak

Walnuss
Walnut

carboneiche
carbon oak 

Weiß matt
White matt

Magnolienweiß matt
Magnolia white matt

Platinblau matt
Platinum blue matt

terrabraun matt
terra brown matt

hochglanz Weiß 
high-gloss white

Fichte quarzgrau
quartz grey spruce

Fichte nordicsand
nordic sand spruce

antikvanille
antique vanilla

hochglanz schwarz
high-gloss black

hochglanz Weiß
high-gloss white

hochglanz Magnolienweiß 
high-gloss magnolia white

hochglanz champagner-
metallic high-gloss metallic 
champagne

hochglanz grafit-metallic  
high-gloss metallic graphite

hochglanz smaragd
high-gloss emerald

Wildeiche
Wild oak

hochglanz Felsgrau
high-gloss crag grey

hochglanz nuss 
high-gloss walnut

hochglanz olive 
high-gloss olive

hochglanz Palisander
high-gloss palisander
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Weiß
White

ALNOstaR smartl ine pg 1 
oberfläche leicht strukturiert, melaminbeschichtet 
slightly structured surface, melamine laminated

frONtEN grIffLOS
DOOrS WItHOut HANDLES

alno staRline – Die grif flose küche

Das Besondere an alnostaR ist der bewusste verzicht. griffe werden weggelassen. griff-
mulden sind der garant für die vollkommene einheit von Front und Material. sie können ton 
in ton, aber auch im kontrast, wie zum Beispiel in edelstahl-optik, geplant werden.

auch hier entscheidet ihr geschmack bei den Unterschränken: wie gewohnt auf dem 
Boden stehend oder in der schwebenden ausführung eDition FlY by alno.

alno staRline – the kitchen without handles

the special feature of alnostaR is its conscious omission. no handles at all. handle 
hollows guarantee the complete unity of door and material. they can be tone-in-tone 
or in contrasting colours (e. g., in stainless steel-effect). 

also here, it’s your taste that decides about the floor cabinets: conventionally on the 
floor or in the floating design called eDition FlY by alno.

Magnolienweiß
Magnolia white

Beigegrau
Beige-grey

steingrau
stone grey 

Wildeiche nachbildung
Wild oak-effect
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ALNOstaR natureline pg 6

oberfläche lackiertes echtholz-Furnier
lacquered real wood veneer surface

ALNOstaR satina pg 6

satinierte glasoberfläche rückseitig farbig lackiert
satin-finished glass surface lacquered on the back

ALNOstaR vetRina pg 5

glasoberfläche rückseitig farbig lackiert
glass surface lacquered on the back

ALNOstaR chaRMe pg 2 
schichtstoff-oberfläche, hochglänzend
high-gloss laminate surface

ALNOstaR shine pg 3

Folien-oberfläche, hochglänzend, glas-effekt-kante mit edelstahl-optik
high-gloss laminate surface, glass-effect edge with stainless steel-effect

ALNOstaR Fine pg 4 
oberfläche matt lackiert
Matt lacquered surface

ALNOstaR highline pg 5

oberfläche hochglänzend lackiert
high-gloss lacquered surface

hochglanz Weiß 
high-gloss white

hochglanz Magnolienweiß
high-gloss magnolia white

hochglanz Weiß, glas-effekt-
kante high-gloss white, glass-
effect edge

hochglanz Magnolienweiß, 
glas-effekt-kante / high-gloss 
magnolia white, glass-effect 
edge

Weiß matt
White matt

hochglanz quarzgrau
high-gloss quartz grey

Magnolienweiß matt
Magnolia white matt

hochglanz Weiß
high-gloss white

Platinblau matt
Platinum blue matt

hochglanz Magnolienweiß
high-gloss magnolia white

Beigegrau matt
Beige-grey matt

hochglanz steingrau
high-gloss stone grey

violett matt
violet matt

hochglanz Beigegrau
high-gloss beige-grey

hochglanz Weiß
high-gloss white

Weiß matt
White matt

Wildeiche
Wild oak

hochglanz Magnolienweiß 
high-gloss magnolia white

Magnolienweiß matt
Magnolia white matt

Walnuss
Walnut

hochglanz Platingrau-metallic
high-gloss platinum blue 
metallic

Platinblau matt
Platinum blue matt

carboneiche
carbon oak

hochglanz Bronzebraun- 
metallic high-gloss bronze-
brown metallic

terrabraun matt
terra brown matt

hochglanz schwarz
high-gloss black
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901 Weiß glänzend
 White gloss

948 Magnolienweiß glänzend
 Magnolia white gloss

920 vanille glänzend
 vanilla gloss

956 steingrau glänzend
 stone grey gloss

949 quarzgrau glänzend
 quartz grey gloss

acRYl-hochglanz  
acRYlic high-gloss Finish

lack Matt  
lacqUeR Matt

799 hochglanz grafit-metallic
 high-gloss metallic graphite

476 Beigegrau matt
 Beige-grey matt

478 violett matt
 violet matt

465 Platinblau matt
 Platinum blue matt

448 Magnolienweiß matt
 Magnolia white matt

401 Weiß matt
 White matt

464 terrabraun matt
 terra brown matt

kUnststoFF glÄnzenD  
gloss laMinate Finish

BEIWErKSfArBEN: kUnststoFF glÄnzenD 
AccESSOry cOLOurS: gloss laMinate Finish

KOrpuSfArBEN / NIScHEN in kUnststoFF 
cArcASE cOLOurS / NIcHES: laMinate

148 Magnolienweiß
 Magnolia white

157 Wildeiche nachbildung
 Wild oak-effect

156 steingrau
 stone grey

149 quarzgrau
 quartz grey

144 eiche nachbildung schwarzbraun
 Dark brown oak-effect

101 Weiß
 White

123 grafit
 graphite

143 nuss nachbildung nougat
 nougat walnut-effect

161 akazie nachbildung
 acacia-effect

162 kastanie nachbildung
 chestnut-effect

153 nuss nachbildung tabacco
 Walnut-effect tobacco

111 Birke nachbildung cognac
 cognac birch-effect

120 vanille
 vanilla

109 alusilber
 alu-silver

zu jeder Front mit grif f können sie eine beliebige korpusfarbe wählen. nischen sind  
uneingeschränkt mit allen Programmen kombinierbar.

You can select any carcase colour for any door with handles. niches can be combined 
with all programmes with no restrictions whatsoever. 

176 Beigegrau
 Beige-grey

177 salomonzeder nachbildung
 salomon cedar-effect

lack hochglanz  
high-gloss lacqUeR

501 hochglanz Weiß
 high-gloss white

556 hochglanz steingrau
 high-gloss stone grey

549 hochglanz quarzgrau
 high-gloss quartz grey

520 hochglanz vanille
 high-gloss vanilla

576 hochglanz Beigegrau
 high-gloss beige-grey

976 Beigegrau glänzend
 Beige-grey gloss

echtholz FURnieRt  
Real-WooD veneeR

357 Wildeiche
 Wild oak

359 carboneiche
 carbon oak

339 Fichte nordicsand
 nordic sand spruce

354 Fichte quarzgrau
 quartz grey spruce

303 Walnuss
 Walnut

548 hochglanz Magnolienweiß
 high-gloss magnolia white
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holznachBilDUng  
WooD laMinate

 
Massivholz   
soliD WooD

600 Buche massiv
 solid beech

p13 Juragrau-Dekor
 Jura grey finish

p11 Felsgrau-Dekor
 crag grey finish

p12 glasgrün-Dekor
 Bottle green finish

653 schiefer-Dekor
 slate finish

p02 coco bolo-Dekor
 coco bolo finish

157 Wildeiche nachbildung
 Wild oak-effect

143 nuss nachbildung nougat
 nougat walnut-effect

698 kernahorn nachbildung creme
 heartwood maple-effect cream

p33 steinbuche nachbildung
 european beech effect

161 akazie nachbildung
 acacia-effect

ArBEItSpLAttEN / NIScHEN: kUnststoFF-DekoR 
WOrKtOpS / NIcHES: laMinate Finish

109 alusilber-Dekor
 alu-silver finish

200 Flora weiß-Dekor
 Flora white finish

655 toskanabeige-Dekor
 tuscany beige finish

101 Weiß-Dekor
 White finish

620 turmalingrau-Dekor
 tourmaline grey finish

p48 granit weiß-Dekor
 granite white finish

148 Magnolienweiß-Dekor
 Magnolia white finish

120 vanille-Dekor
 vanilla finish

671 Mineralschwarz-Dekor
 Black mineral f inish

123 grafit-Dekor
 graphite finish

149 quarzgrau-Dekor
 quartz grey finish

695 glitterstone quarzgrau-Dekor
 glitterstone quartz grey finish

p07 sandstein fangograu-Dekor
 sandstone fango grey finish

156 steingrau-Dekor
 stone grey finish

666 schieferanthrazit-Dekor
 anthracite slate finish

697 titanicbraun-Dekor
 titanic brown finish

654 Marmorschwarz-Dekor
 Marble black finish

p49 arusha-Dekor
 arusha finish

p76 Beigegrau-Dekor
 Beige-grey finish
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KANtENAuSfüHruNgEN 
EDgE fINISHES

Bei arbeitsplatten in kunststoff-  Dekor und 
holznachbildung stehen mehrere kanten-
formen zur auswahl: rund, angeleimt, farbig 
abgesetzt und massiv in profilierter Form. 

For worktops in laminate finish and wood-
effect, there are several edges to choose 
from: round, glued, coloured and solid 
profiled edges.

nb: nachbildung

518 Weiß
 White

524 glasgrün
 Bottle green

521 Magnolienweiß
 Magnolia white

519 schwarz
 Black

523 champagner-metallic
 champagne-metallic

NIScHEN: echtglasaUsFÜhRUng 
NIcHES: Real glass Finish

01  pv Buche massiv
  solid beech

02 pS/ kunst stoff-kante mit Plattenbelag-Dekor
 ppS  laminate edge with paver pattern

03 pA kante in exotic-holz   nb hochglanz
  edge in high-gloss hardwood laminate

04 pA kante in stripe, edelstahl-schwarzbraun
  edge finish in dark brown stainless steel stripe

05 pA kante in holz struktur  nb schwarz
  edge finish in black textured wood laminate

06 pA kante in hochglanz Unifarben
  edge finish in high-gloss unicoloured

07 pA kante in  holzstruktur  nb weiß
  edge finish in white structured wood laminate

08 pA kante in glas-effekt mit edelstahl-optik
  edge in glass-effect with stainless steel-effect

09 pA kante in  schilf  nb schwarzweiß
  edge finish in black-white reed laminate

10 pA alu- und edelstahl-kunststoff kaschierte kante
  aluminium and stainless steel laminated edge

11 pr Dekor-kante abgerundet
  Rounded decorative edge

201 Wallis zwetschge nachbildung
 Wallis plum-effect

699 stripe-Dekor cacao
 stripe cocoa finish

p03 splinteibe nachbildung
 sapwood yew-effect

657 zebrano nachbildung
 zebrano-effect

111 Birke nachbildung cognac
 cognac birch-effect

162 kastanie nachbildung
 chestnut-effect

p14 apfelbaum nachbildung
 apple-effect

652 nussbaum stabdekor nach-
bildung / Walnut-effect planked

153 nuss nachbildung tabacco
 Walnut-effect tobacco

144 eiche nachbildung schwarz-
braun / Dark brown oak-effect

689 kirsche stabdekor 
 nachbildung maronbraun
 chestnut brown cherry-
 effect planked

p04 zwetschge stabdekor nach-
bildung / Plum-effect planked

p77 salomonzeder nachbildung
 salomon cedar-effect

ArBEItSpLAttEN / NIScHEN: holznachBilDUng 
WOrKtOpS / NIcHES: WooD laMinate

692 Bamboo nachbildung tabac
 Bamboo tobacco-effect

p47 kernrüster nachbildung  
 elm heartwood-effect
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eine auswahl an griffen ist mit alno logo erhältlich.
a selection of handles is available with alno logo.

grIffE (frei wählbar)
HANDLES (select as desired)

132 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

127 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

108 Metallbügelgrif f aluminium
 Metal D-handle aluminium

113 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

106 Metallbügelgrif f zinn-optik, antik
 Metal D-handle  antique pewter

109 Metallbügelgrif f nickel-optik, matt
 Metal D-handle matt nickel

114 Metallbügelgriff verzinnt, antik mit bedruckter einlage
 Metal D-handle  antique pewter, with printed insert

116 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

112 Metallbügelgrif f Matt vernickelt, glanzlackiert
 Metal D-handle  matt nickel, polished

131 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

145 Metallbügelgrif f alumatt-optik
 Metal D-handle matt aluminium-effect

146 Metallbügelgrif f  edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

149 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

147 Metallbügelgrif f chromglanz
 Metal D-handle high gloss chrome

153 Metallbügelgrif f chromglanz
 Metal D-handle high gloss chrome

154 Metallbügelgrif f  edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

157 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

134 Bügelgrif f klarglas / edelstahl-optik
 D-handle clear glass / stainless steel-effect

156 Metallbügelgrif f nickel-optik, matt
 Metal D-handle matt nickel

101 Metallbügelgrif f zinn-optik, antik
 Metal D-handle antique pewter

163 Metallbügelgrif f zinn-optik, antik
 Metal D-handle  antique pewter

164 Metallgrif f edelstahl-optik
 Metal handle stainless steel-effect

158 Metallbügelgrif f chromglanz
 Metal D-handle high gloss chrome

167 Metallbügelgriff Messing-optik patiniert / Porzellan
 Metal D-handle patinated brass-effect / porcelain
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462 Metallknopf edelstahl-optik
 Metal knob stainless steel-effect

460 Metallknopf gold-optik glänzend
 Metal knob gloss gold-coloured

510 stangengrif f edelstahl-optik
 Bar handle stainless steel-effect 

570 stangengrif f edelstahl-optik
 Bar handle stainless steel-effect

538 Muschelgrif f alumatt-optik
 shell handle matt aluminium-effect

184 grif f leiste edelstahl-optik, gebürstet
 strip handle stainless steel-effect, brushed

590 stangengrif f edelstahl-optik
 Bar handle stainless steel-effect

194 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

170 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

185 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

189 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

190 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

186 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

192 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

193 Metallbügelgrif f chromglanz
 Metal D-handle high gloss chrome

grIffE (frei wählbar)
HANDLES (select as desired)

172 Metallbügelgriff edelstahl-optik mit alno logo
 Metal D-handle stainless steel-effect with alno logo

180 Metallbügelgriff edelstahl-optik)
 Metal D-handle stainless steel-effect 

187 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

177 Metallbügelgrif f zinn-optik, antik
 Metal D-handle antique pewter

179 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle  stainless steel-effect

171 Metallbügelgriff edelstahl-optik mit alno logo
 Metal D-handle stainless steel-effect with alno  
 logo

175 Muschelgrif f alumatt-optik
 shell handle matt aluminium-effect

169 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

161 Metallgrif f edelstahl-optik
 Metal handle stainless steel-effect

178 Metallgrif f chromglanz
 Metal handle chrome gloss

182 glas-Metall-griff, glas-edelstahl-optik, gebürstet
 glass/metal handle, clear glass/stainless steel-effect

491 stangengrif f edelstahl-optik mit alno logo
 Bar handle stainless steel-effect with alno logo

540 stangengrif f edelstahl-optik mit alno logo
 Bar handle stainless steel-effect with alno logo

437 Metallknopf verzinnt, antik
 Metal knob antique pewter

191 Bügelgrif f klarglas-chromglanz
 D-handle clear glass high-gloss chrome

188 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

195 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

196 Metallbügelgrif f chromglanz
 Metal D-handle high gloss chrome

168 Metallbügelgrif f edelstahl-optik
 Metal D-handle stainless steel-effect

grIffE uND KNöpfE (frei wählbar)
HANDLES AND KNOBS (select as desired)

162   163
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Generat ion	 Küche	 Generation	 K itchen	 GÉnÉration	 cuis ine	 Generatie	 KeuKen

Generazione	cucine	Generación	cocinas	Generation	Küche	Generation	K itchen		

GÉnÉration	cuis ine	Generatie	 KeuKen	Generazione	cucine	Generación	cocinas	

Generation	 Küche	 Generation	 K itchen	 GÉnÉration	 cuis ine	 Generatie	 KeuKen

Generazione	cucine	Generación	cocinas	Generat ion	Küche	Generat ion	K itchen		

GÉnÉrat ion	cu is ine	Generat ie	 KeuKen	Generaz ione	cucine	Generación	cocinas	

Generat ion	 Küche	 Generat ion	 K itchen	 GÉnÉrat ion	 cu is ine	 Generat ie	 KeuKen	

Generaz ione	cucine	Generación	cocinas	Generat ion	Küche	Generat ion	K itchen	

GÉnÉrat ion	 cu is ine	Generat ie	 KeuKen	Generazione	 cucine	 Generación	 cocinas	

Generation	 Küche	 Generation	 K itchen	 GÉnÉration	 cuis ine	 Generatie	 KeuKen	

Generazione	cucine	Generación	cocinas	Generation	Küche	Generation	K itchen		

GÉnÉration	cuis ine	Generatie	 KeuKen	Generazione	cucine	Generación	cocinas	

Generation	 Küche	 Generation	 K itchen	 GÉnÉration	 cuis ine	 Generatie	 KeuKen

Generazione	cucine	Generación	cocinas	Generation	Küche	Generation	K itchen	

GÉnÉrat ion	cuis ine	Generat ie 	KeuKen	Generaz ione	cuc	

Generat ion	Küche	Generat ion	K itchen	GÉnÉrat ion	cu i

Generazione	cucine	Generación	cocinas	Generation	Küc

GÉnÉration	cuisine	Generatie	KeuKen	Generazione	cucin

Generation	 Küche	 Generation	 K itchen	 GÉnÉration	 cuis ine	 Generatie	 KeuKen	

Generazione	cucine	Generación	cocinas	Generation	Küche	Generation	K itchen	

GÉnÉration	 cuis ine	Generatie	 KeuKen	Generazione	 cucine	 Generación	 cocinas




